
Served by: 
 

Rev. Kevin Abels, Pastor (fatherabels@gmail.com) 

Rev. Arputham Arulsamy, Parochial Vicar  

Rev. Osmin Vargas, Parochial Vicar  

Rev. Mark Simmons, Parochal Vicar  

Ann Smyth, Pastoral Associate, Dir. of Religious Education 

Rosa Nava Leon, Asst. for Religious Education  

Anthony Allel, Music Director 

Susan Georgini, Coordinator of Liturgical Ministries 

Patricia Corbett, Parish Secretary 

Denise Fogarty, Administrative Assistant 

ALL ARE WELCOME!  ¡TODOS SON BIENVENIDOS! 

MASS SCHEDULE 

Daily:                 9am 

                          9am Fridays:  Communion Service 

                          7:30pm Wednesday en español (except July and                                                                                                     

August) 

Saturday Vigil:    5pm (except June, July and August) 

Sunday:        9am, 11am and 12:30pm (español/Spanish) 

Holy Days:      9am (English), 6:30pm (English)  

                    7:30pm (español/Spanish)  

 

MORNING PRAYER 

8:45am 

 

SACRAMENTS  

 

Baptisms  To register for Baptism, please schedule an appointment 

with Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com or 718-680-1010 Ext. 

20).  Bring the child's birth certificate.  Preparation classes are 

attended the second Saturday of the month (1pm in Spanish and 3pm 

in English).  Classes will be held no earlier than one month prior to 

the scheduled baptism.  Baptisms are celebrated with the community 

during masses at Saturday vigil or Sunday mornings.  There will be no 

baptisms during the Lenten season.  
 

Marriage  Couples should speak with a priest at least six months 

before the desired wedding date.  

 

Confessions: Saturday at 4:30pm before 5pm Mass. 

 

Eucharist for the Homebound  Eucharistic Ministers are available to 

bring communion to the homebound.  Call the Parish House to make 

arrangements.  

 

For emergencies and to make arrangements for sick calls, wakes or 

funerals, call the Parish House at any time. 

 

SACRAMENTOS 

 

Bautismos  Para registrarse para el bautismo, programe una cita con 

Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com o 718-680-1010 Ext. 20). 

Traiga el certificado de nacimiento del niño. Las clases de preparación 

se asisten el segundo sábado del mes (13:00 horas en español y 15:00 

horas en inglés). Las clases se llevarán a cabo no antes de un mes 

antes del bautismo programado. Los bautismos se celebran con la 

comunidad durante las misas de la vigilia del sábado o del domingo 

por la mañana. No habrá bautismos durante la temporada de 

Cuaresma. 

 

Matrimonio Las parejas deben hablar con un sacerdote al menos seis 

meses antes de la fecha de la boda deseada. 

 

Confesiones  En la Iglesias a las 4:30pm antes de la misa de las 5pm. 

 

Eucaristía en el Hogar  Ministros de la Eucaristía están disponibles 

para llevar la comunión a los inválidos.  Llame a la Casa Parroquial 

para hacer arreglos. 

 

En caso de emergencia y para hacer los arreglos para visitas a los 

enfermos, velatorios o funerales, llame a la Casa Parroquial en 

cualquier momento. 

Parish House Office Hours: 
 

Monday to Thursday:  9:30am to 3:30pm 

Friday, Saturday and Sunday:  Closed. 

Parish House Office: 6713 Ridge Boulevard, Brooklyn, New York 11220, 718-680-1010, Fax: 718-680-3160 

Parish House email: standrewrc6713@gmail.com   Website:  www.standrewbrooklyn.com  

Ann Smyth email:  standrewreledu@gmail.com   Instagram:  @Standrews67.bk  

Wifi Access in church: theapostle-guest  Password:standrew2020 Join our Facebook page: St Andrew the Apostle 

All Masses are live-streamed on the parish website. 

 

FOURTH SUNDAY OF LENT 
 

MARCH 10, 2024 



St. Andrew the Apostle Parish, Brooklyn, NY 

 
7-9:00pm 
7:00pm 

Monday, March 11 
Jornada Group Meeting (KH) 
Parish Council Meeting (PHLR) 
 

 
 

Tuesday, March 12 
 

 
9:30am 
9:30am-11:00am 
6:30pm 
7:30pm 
 
 
 

9:30am 
3:45pm 
 

Wednesday, March 13 
Miraculous Medal Novena (CHU) 
Communion and Liberation (PHLR) 
Holy Hour/Rosary (Spanish) 
Mass in Spanish (Stations to follow in Spanish) 
 

Thursday, March 14 
Rosary 
Religious Ed classes (CHU, PH) 

 
9:00am 
3:00pm-6:30pm 
7-8:30pm 

Friday, March 15 
Mass (Stations to follow in English) 
Girl Scout Meeting (KH) 
Religious Ed classes (CHU, PH, KH) 
 

 
10-11:30am 
11:30am 
3:00pm 
5:00pm 

Saturday, March 16 
Religious Ed classes (CHU, PH) 
First Reconciliation Prayer Service (CHU) 
Adult Faith Formation “The Sacraments” (KH) 
Mass 

 
 

Sunday, March 17 
 
1:30pm-2:30pm 
 

Masses at 9am, 11am  and 12:30pm (Spanish) 
Adult Faith Formation “Los Sacramentos” (KH) 
 

ON THE CALENDAR 

WEEKLY OFFERINGS 
 
March 2nd and 3rd 2024 
Attendance:  360 
First collection:  $5,218 
Second collection (Insurance):  $1,157 
 

Thank you for your generosity! 

Gracias por tu generosidad! 

CARE FOR CREATION--OUR LENTEN FAST 

Consider eating less meat and fewer dairy products.  Meat and 
dairy products are a major driver of climate change due to carbon 
and methane emissions through their production and distribution 
chains, according to data from United Nations agencies. 
(Maryknoll Office for Global Concerns) 
Would you like to try a meatless recipe?  There are several posted 
on the St. Andrew's website, along with information about our 
Simple Supper prayer service on Tuesday, March 26. 
 

CUIDADO LA CREACIÓN: NUESTRO AYUNO CUARESMAL 

Considere comer menos carne y menos productos lácteos. La 
carne y los productos lácteos son un importante impulsor del 
cambio climático debido a las emisiones de carbono y metano a 
través de sus cadenas de producción y distribución, según datos 
de agencias de las Naciones Unidas. (Oficina Maryknoll para 
Asuntos Globales)  
¿Te gustaría probar una receta sin carne? Hay varios publicados 
en el sitio web de St. Andrew, junto con información sobre 
nuestro servicio de oración de la Cena Sencilla el martes 26 de 
marzo. 

 REFLECTION 
 

Today’s readings are all about God’s love and mercy for us, even 
if the first reading may seem to send a mixed message.  In that 
reading, we hear how people added infidelity to infidelity and 
God sent prophet after prophet to set the people straight.  
Unfortunately, they failed to heed the prophets and things turned 
very violent.  The people lost their homeland and their freedom.  
But please note, God did not do this to them.  Scripture tells us 
when the people rejected all God’s messengers “there was no 
remedy.”  Enemies “burnt,” “tore down,” and “destroyed.”  The 
second reading and the Gospel remind us that God is with us, 
ever trying to redeem us from our sinfulness.  It is we who 
choose God or not.  It is we who choose darkness or light.  Think 
who are today’s prophets.  Are they Dreamers or students from 
Parkland, Florida?  Are they Native Americans and other 
environmentalists opposing the desecration of sacred lands in 
North Dakota?  Are they people standing up for refugees or 
universal health care or affordable housing or living wages?  Are 
they Plowshare activists calling for nuclear weapons abolition?  
God still sends us prophets.  Are we paying attention?  

REFLEXIÓN 
 

Las lecturas de hoy tratan sobre el amor y la misericordia de Dios 
para nosotros, incluso si la primera lectura parece enviar un 
mensaje mixto. En esa lectura, escuchamos cómo la gente agregó 
infidelidad a la infidelidad y Dios envió profeta tras profeta para 
enderezar a la gente. Desafortunadamente, no escucharon a los 
profetas y las cosas se volvieron muy violentas. La gente perdió 
su patria y su libertad. Pero ten en cuenta que Dios no les hizo 
esto. Las Escrituras nos dicen que cuando la gente rechazó a 
todos los mensajeros de Dios, "no hubo remedio". Los enemigos 
"quemaron", "derribaron" y "destruyeron". La segunda lectura y 
el Evangelio nos recuerdan que Dios está con nosotros, siempre 
tratando de redimir. nosotros de nuestra pecaminosidad. Somos 
nosotros quienes elegimos a Dios o no. Somos nosotros quienes 
elegimos la oscuridad o la luz. Piensa quiénes son los profetas de 
hoy. ¿Son soñadores o estudiantes de Parkland, Florida? ¿Están 
los nativos americanos y otros ambientalistas oponiéndose a la 
profanación de tierras sagradas en Dakota del Norte? ¿Existen 
personas que defiendan a los refugiados o la atención médica 
universal o viviendas asequibles o salarios dignos? ¿Son 
activistas de Plowshare que piden la abolición de las armas 
nucleares? Dios todavía nos envía profetas. ¿Estamos prestando 
atención?  

READINGS FOR NEXT SUNDAY 
 

Fifth Sunday of Lent:  Jeremiah 31:31-34; Psalm 51:3-4, 12-15; 
Hebrews 5:7-9; and John 12:20-33. 

LECTURAS PARA EL PROXIMA DOMINGO 
 

Quinto Domingo de Cuaresma: Jeremías 31:31-34; Salmo 51:3-
4, 12-15; Hebreos 5:7-9; y Juan 12:20-33.  
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ST. VINCENT DE PAUL GROUP FOOD PANTRY 
 

Your donations to the pantry of non-perishable food is truly 
appreciated.  We are also in need of pasta, rice, hot cereal, jelly, 
coffee, tea, Jello and salad dressing. Please place your donations 
in the baskets located in the Gathering Spaces.  Checks made 
payable to St. Andrew’s Food Pantry may be placed in the 
rectory mail slot or placed in the larger containers inside the door 
of the church.  The next monthly distribution is on Wednesday, 
March 20th, from 9:45am to 10:45am, in Kiernan Hall.  ID is not 
necessary. 
 

Se agradecen mucho sus donaciones a la despensa de alimentos 
no perecederos. También necesitamos pasta, arroz, cereales 
calientes, gelatina, café, té, gelatina y aderezos para ensaladas. 
Por favor coloque sus donaciones en las canastas ubicadas en los 
Espacios de Reunión. Los cheques a nombre de St. Andrew's 
Food Pantry pueden colocarse en la ranura de correo de la 
rectoría o en los contenedores más grandes dentro de la puerta de 
la iglesia. La próxima distribución mensual será el miércoles 21 
de febrero, de 9:45 a. m. a 10:45 a. m., en Kiernan Hall. No es 
necesaria la identificación. 

Catholic Charities Parish and Community Outreach Service Victor Guarino, Parish Advocate for Persons with Disabilities. 
Contact: 917-583-2604 or e-mail: vicguarino49@yahoo.com.  All information will be considered Personal and Confidential, shared only 
with Fr Kevin Abels.  

BIBLE STUDY WITH FR. KEVIN ABELS 
THE GOSPEL OF MARK 

Saturdays 

April 6     May 4     June 1        

  1pm to 2pm (English) - In the Parish House 
 

ESTUDIO BÍBLICO CON EL P. KEVIN ABELS 
EL EVANGELIO DE MARCOS 

sábados 
6 de abril      4 de mayo      1 de junio 

  1pm a 2pm (ingles) — En la Casa Parroquial 

TRIDUUM LENTEN CHOIR 
 

All those interested in singing and participating in our bilingual 
masses during Triduum are asked to speak to Anthony Allel - 
Music Director. Rehearsals in preparation for Holy Week/
Semana Santa will begin in March. 

 

CORO TRIDUO DE CUARESMA 
 

Todos aquellos interesados en cantar y participar en nuestras 
misas bilingües durante el Triduo deben hablar con Anthony 
Allel, Director Musical. Los ensayos de preparación para la 
Semana Santa/Semana Santa comenzarán en marzo. 

SAVE THE DATE 
SATURDAY, APRIL 20, 2024 

 

DIOCESAN EUCHARISTIC REVIVAL EVENT 
at the Louis Armstrong Stadium 

of the Billie Jean King National Tennis Center 
 Flushing Meadows–Corona Park in Queens 

 

Join with Bishop Robert Brennan on this special day of unity 
among Catholics of all cultures and ages.  Through the grace of 
Jesus Christ and His presence in the Eucharist, we can receive the 
strength to live our lives in harmony with His will.  
 

Details, including exact time, will soon be published.  Buses will 
be provided for your convenience. 

RESERVA LA FECHE 
SÁBADO 20 DE ABRIL DE 2024  

 

EVENTO  
DE AVIVAMIENTO EUCARÍSTICO DIOCESANO  

en el Estadio Louis Armstrong  
del Centro Nacional de Tenis Billie Jean King  
Flushing Meadows-Corona Park en Queens  

 

Únase al obispo Robert Brennan en este día especial de unidad 
entre católicos de todas las culturas y edades. A través de la gracia 
de Jesucristo y Su presencia en la Eucaristía, podemos recibir la 
fuerza para vivir nuestras vidas en armonía con Su voluntad.  
 

Pronto se publicarán los detalles, incluida la hora exacta. Se 
proporcionarán autobuses para su comodidad.  



FOURTH SUNDAY OF LENT 

LENTEN SCHEDULE  
 

Stations of the Cross/Estaciones de la Cruz 

During Lent on Fridays, we will be celebrating Mass at 9am in English followed by Stations with Fr. Kevin. (Mar. 15, 22) 
 

Los viernes durante la Cuaresma celebraremos Misa a las 9 am en inglés, seguida de Estaciones con el Padre Kevin. (15, 22 de marzo)  
 

During Lent on Wednesdays, we will be celebrating Holy Hour/Rosary at 6:30pm, Mass  at 7:30pm in Spanish followed by Stations of 

the Cross with Fr. Osmin. (Mar 13, 20, 27) 
 

Los miércoles durante la Cuaresma, celebraremos la Hora Santa/Rosario a las 6:30pm, Misa a las 7:30pm en español seguida del Vía 

Crucis con el Padre. Osmín. (13, 20, 27 de marzo) 

Please join us during the great holy days of our faith  
and may our Risen Lord fill you and yours  

with His abundant blessings at Easter and always. 
 

DIOCESAN RECONCILIATION MONDAY, MARCH 25 
Confessions from 6pm to 8pm  

 

HOLY THURSDAY, MARCH 28  
9am Morning Prayer  

Church CLOSED 10am to 6:30pm  
7:30pm Mass of the Lord's Supper (bilingual)  

Adoration until 10pm  
 

GOOD FRIDAY, MARCH 29  
9am Morning Prayer  

Church OPEN 9am to 9pm  
3pm Liturgy of Lord's Passion (English)  

6pm Stations of Cross (bilingual)  
7:30pm Liturgy of the Lord's Passion (bilingual)  

 

HOLY SATURDAY, MARCH 30  
9am Morning Prayer  

9:30am Blessing of Easter Baskets  
Church CLOSED 10am to 6:30pm — No 5pm Mass  

8pm Solemn Easter Vigil Mass (bilingual)  
 

EASTER SUNDAY, MARCH 31  
9am Mass (English), 11am Mass (English)  

12:30pm Mass (Spanish)  
 

NOTE: The Parish House Office will be closed  
Easter Monday. 

Únase a nosotros durante los grandes días santos de nuestra fe. 
y que nuestro Señor Resucitado te llene a ti y a los tuyos  

de abundantes bendiciones. 
 

RECONCILIACIÓN DIOCESANA LUNES 25 DE MARZO  
Confesiones de 6pm a 8pm  

 

JUEVES SANTO, 28 DE MARZO  
9am Oración de la Mañana  

La Iglesia CERRADA 10am a 6:30pm  
7:30pm Misa de la Cena del Señor (bilingüe)  

Adoración hasta las 10pm  
 

VIERNES SANTO, 29 DE MARZO  
9am Oración de la Mañana  

La Iglesia ABIERTA 9am a 9pm  
3pm Liturgia de la Pasión del Señor (inglés)  

6pm Estaciones de la Cruz (bilingüe)  
7:30pm Liturgia de la Pasión del Señor (bilingüe)  

 

SÁBADO SANTO, 30 DE MARZO  
9am Oración de la Mañana 

9:30am Bendición de Canastas de Pascua  
 La Iglesia CERRADA 10am a 6:30pm — Sin Misa de 5pm  

8pm Solemne Misa de Vigilia Pascual (bilingüe)  
 

DOMINGO DE PASCUA, 31 DE MARZO  
9am Misa (inglés), 11am Misa (inglés)  

12:30pm Misa (español)  
 

NOTA: La Oficina de la Casa Parroquial estará cerrada  
el Lunes de Pascua. 
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Remember the sick of our parish in your prayers. 
 

Jacinta DeGraff, Mary Guarino, Mary Hanley, and James Tuthill 

Pray for all those who have gone before us  
marked with the sign of faith, especially 

 

Robert Cheron, Kay Phillips, Kyle Kavanagh, Richard O’Neill 
and Padraig Thompson  

9:00am 
5:00pm 

Saturday, March 9 
Mary A. Carman + 
Joseph Szala + 
 

 
9:00am 

Sunday, March 10 
Parishioners of St. Andrew the Apostle 

11:00am  
12:30pm 
 

Daus, Montemarano and Migliore families + 
Eudelia Muniz Hernandez + 

 
9:00am 
 

Monday, March 11 
Michael and Julie Loughran + 

 

 Tuesday, March 12 
9:00am Kay Phillips + 

 
 

Wednesday, March 13 
9:00am 
7:30pm 
 
 

Michael Holt + 
Bisch and Walsh Families +  
 

 
9:00am 

Thursday, March 14 
 

Sr. Pat Reilly 

  

Friday, March 15 
9:00am 
 

Edith Gonzalez + 
 

 Saturday, March 16 
9:00am 
 
 
 
5:00pm 

Parish Beyond the Grave: Mr. and Mrs. W. 
Carman, Dorothy and Joe Duerr, Marion and 
John Faillace, Eddie Gallagher, Harry Nellis, Jr., 
Kay Phillips  
Rev. Francis Nelson, C.Ss.R. + 
 

 
9:00am 

Sunday, March 17 
Kerrigan and Leyden Families + 

11:00am  
12:30pm 

Marion and John Faillace + 
Parishioners of St. Andrew the Apostle 

INTENCIONES DE MISA Y OFRENDAS MEMORIALES  
Venga a la oficina de la Casa Parroquial para organizar sus 
intenciones para 2024. Las misas entre semana cuestan $15 
Domingos y festivos $20. 

MASS INTENTIONS AND MEMORIAL OFFERINGS 
Please come to the Parish House office to arrange your 
intentions for 2024.  Weekday masses are $15.  Sundays and 

MASS INTENTIONS FOR  
WEEK OF MARCH 9 TO MARCH 17  

MEMORIAL OFFERINGS FOR  
WEEK OF MARCH 10 TO MARCH 16 

 

BREAD AND WINE 

In Loving Memory of Marion Faillace 
offered by the Fortunato family 

 

TABERNACLE CANDLE 

For the Intentions of Timothy Carman 
offered by Beatrice Carman 

 

ALTAR CANDLES 

In Loving Memory of Joey Corbett 
offered by Maria and Ed Barnas 

BULLETIN ANNOUNCEMENTS 
 

Information for the bulletin must be submitted 10 days prior to 
the date you want the information in the bulletin.  Pulpit 
announcements must be submitted by Wednesday for the 
upcoming Sunday.  Email standrewrc6713@gmail.com or call 
the Parish House Office.        
 
 

ANUNCIOS DE BOLETINES 
 

La información para el boletín debe enviarse 10 días antes de la 
fecha en que desea la información en el boletín. Los anuncios del 
púlpito deben enviarse antes del miércoles para el próximo 
domingo. Envíe un correo electrónico a standrewrc6713 
@gmail.com o llame a la Oficina de la Casa Parroquial. 

PARISH REGISTRATION / INSCRIPCIÓN PARROQUIAL 
 

Register as a parishioner using one of these options:   
On your phone: Text STAABKLYN to 84576. 
On your computer:  go to standrewtheapostle12.flocknote.com.    

In both cases, follow the prompts to enter your information. 
 

Parish Registration Form: Complete the form available in the 
Gathering Spaces and place in the Parish House Office mail slot. 
 

Regístrese como feligrés utilizando una de estas opciones: 
En su teléfono: envíe un mensaje de texto con STAABKLYN al 84576. 
En su computadora: vaya a standrewtheapostle12.flocknote.com. 
En ambos casos, siga las indicaciones para ingresar su 
información. 
 

Formulario de Registro Parroquial: Complete el formulario 
disponible en las entradas de la iglesia y colóquelo en la casilla 
de correo de la oficina de la casa parroquial. 

C 
O 
U 
P 
O 
N 

Vesuvio Restaurant and Pizzeria is a family-oriented restaurant at 7305 3rd Avenue, Brooklyn, NY, 718-
745-0222.  Vesuvio is participating in a 5% rebate campaign with St. Andrew the Apostle Church.  Please 
present this coupon with your bill and St. Andrew’s will receive 5% of your bill as a donation to the church.  
This coupon is only good for EAT IN dinners on “NON” holiday/special menu days. 
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“THE FINEST SAUSAGE AND 
ITALIAN SPECIALTIES”

New York Store	 Brooklyn Store
260 Bleeker St.	 6511 11th Ave.
Greenwich Village, NY
212-243-1974	 718-236-0119

Faicco’s Pork
Stores, Inc.WERBER PLUMBING

Boiler & Water Heaters 
Bathrooms - Repairs

748-8400

Cristina Guglielmetti, CFP®, President
Fee-Only • Fiduciary • Independent • Parishioner

646.543.8065646.543.8065
Cristina@futureperfect.nyc • futureperfect.nycCristina@futureperfect.nyc • futureperfect.nyc

LET’S GROW YOUR BUSINESS
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!

CONTACT ME  
Al Wickenheiser

awickenheiser@4LPi.com or
(800) 477-4574 x6409

Matthew E. Clavin 
Stephen A. Clavin

J. Peter Clavin
Funeral Directors

Since 1886
(718)745-1445

652 Fourth Avenue, Brooklyn, NY 11232
718-238-6960 • www.gylawny.com

• Elder Law 

• �Wills, Trusts, 
and Estate 
Administration

• �Special Needs 
Planning

LEONA RYAN, CPA
TAXES AND  

ACCOUNTING
Parishioner

646-886-8419
leona@virtual-professional.com

virtual-professional.com

Promo Code: St. Andrews 50% Off

	 Double Patty, Single Smash,
	 3 Beefs Burgers
	 Fresh, Small Batch Soups
	 Grilled Cheeses

Saturdays and Sundays (until noon)
Have pancakes and get a free small cup

of our house drip coffee
Dine-in or Call ahead for pick up

(we’ll bring it out to your car)

WE HAVE RE-OPENED!
10 BAY RIDGE AVE • 718 777-6969


